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Fundamentación y objetivos del curso 
La práctica del canto trovadoresco en gallego-portugués se extendió a lo largo 
de una gran parte de la geografía de la Península Ibérica en un período 
comprendido aproximadamente entre los años 1200 y 1350. Impulsado en un 
primer momento por los círculos señoriales gallegos, portugueses y castellanos 
en torno a las familias Traba, Sousa y Haro, fueron las cortes regias de entre 
mediados y fines del siglo XIII —Alfonso X en Castilla y Don Denis en 
Portugal— sus principales promotoras.  
De este espectáculo de carácter profano apenas sobreviven dos testimonios 
manuscritos exentos de época medieval, el Pergamino Sharrer (T) y el 
Pergamino Vindel (N), ambos con notación melódica. El primero contiene 
fragmentos de siete cantigas de amor del rey Don Denis de Portugal; el 
segundo, seis cantigas de amigo de Martin Codax. Únicamente un cancionero 
inconcluso (textual y melódicamente) y coetáneo de estos, el Cancionero de la 
Biblioteca de Ajuda (A), nos acerca trescientas cincuenta cantigas de amor allí 
anónimas. Es solo gracias al humanista Angelo Colocci, quien en el ambiente 
de la Curia papal romana entre 1525 y 1527 ordena la copia de mil seiscientas 
composiciones en gallego-portugués en los denominados Cancionero de la 
Biblioteca Nacional de Lisboa (B) y el Cancionero de la Biblioteca Vaticana (V) 
que hoy podemos acceder a una pequeña selección de esa experiencia 
cortesana. La multiplicidad de formas que adquiere en estos códices apógrafos 
la copia de las cantigas, los blancos, las anotaciones y rúbricas, y la completa 
ausencia de notación melódica resultan claro ejemplo de la distancia entre el 
objeto cancionero y una práctica lúdica y efímera como la del canto 
trovadoresco. 
El objetivo fundamental de este curso es realizar un análisis del contexto 
histórico y cultural de la práctica trovadoresca en la Península Ibérica, para 
luego centrarse en la variadas formas que adquiere la materialidad escrita de 
los textos líricos (el rótulo, el cancionero, el proceso de copia manuscrita de las 
cantigas), elemento que nos permite reponer (aunque siempre parcialmente) 
las características del espectáculo trovadoresco en lo filológico y lo 
musicológico. A través de la ejemplificación con textos gallego-portugueses y 
su traducción, se sentarán asimismo las bases para definir, desde lo formal y 
temático, las particularidades de los diferentes géneros líricos de esta tradición. 
Se abordarán las cantigas en tanto textos cantados, con o sin notación 
melódica en los manuscritos, en tanto testimonios y testigos manuscritos de la 
tradición lírica gallego-portuguesa. 
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La bibliografía obligatoria y sugerida estará accesible desde Moodle. Lxs 
alumnxs deberán escribir a Gimena del Rio, gdelrio@conicet.gov.ar, para 
solicitar acceso. 
El Lic. Germán Rossi realizará una exposición teórico-práctica del contenido 
musicológico del curso. 
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